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KAZALO VSEBINE NACRTA GRADBENIH KONSTRUKCIJ

Naslovna stran

Kazalo vsebine nacrta

Izjava odgovornega projektanta
Tehnitno poroilo

Risbe
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4.1 SPLOSNO
4.2 ZASNOVA
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4. TEHNICNO POROCILO

4.1

4.2

4.21

SPLOSNO

Projekt obravnava spremembo obstojeCega gradbenega dovoljenja St. 351-
37%/2010/% (B1407) z dne 0%.10.2010.

Sprememba gradbenega dovoljenja zajema namesto novogradnje vecnamenske
dvorane, dozidavo obstojeega objekta KS Jesenice dim. 7.50 x 8.85 m. Rusitev
objekta in zunanja ureditev, se izvede po izdanem gradbenem dovoljenju S$t. 351-
377/2010/7 (B1407) z dne 07.10.2010. Objekt lezi na zemljiScu *325/1 in *325/2 obe
k.o. Velika dolina. Objekt je pritlicen ter v celoti podkleten.

ZASNOVA

Nacrt gradbenih konstrukcij obsega:

= |zracun lesene konstrukcije ostresja,
= AB plosce nad kletjo

® nosilni zidovi

= preklade

= temeljne plosce

Vsi staticni elementi v obravnavanem projektu so primerno dimenzioniran, po vseh
veljavnih standardih in predpisih za tovrstne konstrukcije.

Pri izraCunih je upostevana potrebna varnost konstrukcije, ki je dolocena v
predpisih. Vsi staticni elementi so zato temu primerno dimenzionirani na maksimalne
mozne obremenitve, ki bi lahko nastopile v Casu uporabe objekta. Elementi
konstrukcije so oznaceni s pozicijami.

Ostresje

Ostresje dozidanega dela je leseno iz smereke Il ktg. Les je pofrebno zascititi z
premazom profi Skodljivcem (fungicidni premaz). Streha bo pokrita z lahko jekleno
kritino.

Streha je simetricna dvokapnica v obliki ¢rke L. Osnovno stresno konstrukcijo
predstavlja leseno predalc¢je v obliki trikotnika podprto na konceh. Posamezna
predalj¢ja je potrebno zavetrovati (vsakih 6 polj ena zavarovalna konstrukcija)

Posebno pozornost je potrebno posvetiti polaganju stresnikov in jih vgrajevati po
navodilih proizvajalca za specifitno regijo, saj se zaradi vetra lahko pojavi srk -
dvigovanje stresnikov.

Vecnamenski objekt PZI stran: 4
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Stenski elementi

Zunanje stene so zidane s POROTHERM opeko deb.: 25 cm z vertikalnim AB vezmi in
vencem visine 20 cm, notranje nosilne stene s POROTHERM opeko deb.: 25cm,
nenosilne sfene pa se izvedejo po sistemu Knauf deb. 12,5 cm. Nosilni zidovi morajo
biti zidani z malto minimalne marke MM5 (ustreza podaljSana cementna malta v
razmerju 1:3:9). Horizontalna maltna rega mora biti v celotni Sirini zidu, prav tako
morajo biti zapolnjeni maltni Zepki.

Stropna konsfrukcija

Nad kletjo povezuje nosilne zidove AB plosca deb 15 cm. Armiranje je doloCeno v
staticnem izracunu.

Temelji

Objekt se bo izvedel na AB temeljni plosci d=25 cm. Dopustna napetost temeljnih
tal je ocenjena in sicer znasa ocena 150 kPa. Pred betoniranjem temeljne plosce
mora temeljna tla prevzeti pooblasceni geomehanik, ki z vpisom v gradbeni dnevnik
potrdi, ali je predpostavljena vrednost ustrezna ali ne. V primeru da ni, je potrebno
takoj obvestiti odgovornega projektanta gradbenih konstrukcij Temeljna plosca je
iz armiranega betona (25/30, armirani z armaturo S 500

Nacrt za izvedbo

lzvajalec mora zagotoviti v nacrtu zahtevano kvaliteto vgrajenih materialov in
opravljenih del. V primeru kakrsnekoli nejasnosti se je izvajalec dolzen obrniti na
projektanta. Pri izvedbi vseh stati¢nih elementov mora biti prisotna nadzorna oseba
s primerno izobrazbo.
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43  UPOSTEVANI PRAVILNIKI

Maslov standarda v Naslov standarda v Referentni
Oznal 1
DEMTE I slovenskem jezikuz angleskem jeziku standard3

EVROKOD: OSNOVE PROJEKTIRANJIA KONSTRUKCI)
SIST EN 1830 Evrokod = Osnove projektiranja Eurocode — Basis of structural design EM 1980
SISTEN 1980/A1 yroked — Osnove projektiranja — Dopoinllo. | £yrocode ~ Basis of structural design EN 1980/A1
SIST EN 1990/A101 Evrokod = Osnove projektiranja = Nacionalni | Eurocode — Basis of structural design National

dodatek annex
SIST EN 1990/A1/A101 Evrokod - Osnt_we projektiranja = Dopoinilo | Eurocode = Basis of structural design = National

A1 = Nacionalni dodatek annex
SIST EN 1980/A1/AC Evrokod = Osnove projektiranja Eurocode = Basis of structural design EN 1980/A1/AC

EVROKOD 1: VPLIVI NA KONSTRUKCIJE
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-1. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-1:

SIST EN 1991-1-1 Splo&ni vplivi — Postomninske teZe, lastna General actions = Densities, self-weight, imposed | EN 1991-1-1
teZa, korisine obteZbe staviy loads for buildings
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-1. del: | Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-1:

SIST EN 1991-1-1/AC Sploni vplivi - Postominske teZe, lastna General actions = Densities, self-weight, imposed | EN 1991-1-1/AC
teZa, koristne obteZbe stavb loads for buildings

Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1=1. del: i - -
Sploni vplivi - Postominske teze, lastna Furocoda : Acfions on sinichres —Part 1-1:

teZa, korisine obtesbe stavb — Nacionalni | 2neral actions — Densities, self-weight, imposed
dodatek loads for buildings = National annex

SIST EN 1991-1-1/A101

Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-2:
General actions = Actions on structures exposed |EN 1991«1-2
to fire

Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-2:
General actions = Actions on structures exposed |EN 1991-1-2/AC

Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-2. del:

SIST EN 1991-1-2 Splosni vplivi - Vplivi pozara na konstrukcije

Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-2. del:

SIST EN1091-1-2AC Splo&ni vplivi = Vplivi poZara na konstrukcije

to fire
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-2. del: | Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-2:
SIST EN 1991-1-2/A101 Splogni vplivi = Vplivi poZara na konstrukcije | General actions — Actions on structures exposed
= Nacionalni dodatek to fire = National annex
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-3. del: | Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-3:
SISTEN 199113 SploZni vplivi - ObteZba snega General actions = Snow loads EN 199113
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-3. del: | Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-3:
SIST EN1991-1-3/AC Splo&ni vplivi = ObteZba snega General actions = Snow loads EN 1991-1-3/AC
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-3. del: )
S - _ | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-3:
SIST EN 1991-1-3/A101 ESI;Ijn:tZLVpIM - Obtezba snega — Nacionalni |~ e — Snow loads — National annex

Vecnamenski objekt PZI stran: 6
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dodatek

General actions = Wind loads = National annex

Oznaka slovenskega standarda? :;?:rvls?:rrrﬂ:.: h;m;:;?:g&" iﬂﬁ?ﬂ

caron s R P e e
T i i T
R i i T
SIST EN 1991-1-4/A101 E;Eg‘: -.«1p:|irip-h:.::|:.ﬁk‘:$:u-k:fc;::n;‘:ﬁim Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-4:

Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 1-5. del:

Eurocode 1: Actions on structures = Part 1-5:

pravila za stavbe

1-1: General rules and rules for buildings

SIST EN1991-1-5 SploZni vplivi = Toplotni vplivi General actions = Thermal actions EN 1991-1-6
. Evrokod 1: Vplivi na konstrukeije — 1-5. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-5: e
SIST EN1991-1-5AC SploZni vplivi = Toplotni vplivi General actions = Thermal actions EN 1991-1-6/AC
Evrokod 1: Vplivi na konstrukecije — 1-5. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-5:
SIST EN 1991-1-5/A101 SploZni vplivi = Toplotni vplivi = Nacionalni General actions = Thermal actions — Mational
dodatek annex
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-6. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-6:
SIST EN 199116 SploZni vplivi = Vplivi med gradnjo General actions = Actions during execution EN 1991-1-6
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-6. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-6:
SIST EN1901-1-5iAC SploZni vplivi = Vplivi med gradnjo General actions = Actions during execution EN 1991-1-6/AC
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-6. Eurocode 1: Actions on structures — Part 1-6:
SIST EN 1891-1-6/A101 del: Splosni vplivi = Vplivi med gradnjo - General actions = Actions during execution —
Macionalni dodatek National annex
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-7. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1- 7:
SIST EN1991-1-7 Splosni vplivi = Nezgodni vplivi General actions - Accidental actions EN 199117
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-7. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1- 7:
SIST EN1091-1-7IAC Splosni vplivi = Nezgodni vplivi General actions - Accidental actions EN 1991-1-7/AC
Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije — 1-7. del: | Eurocode 1: Actions on structures — Part 1- 7:
SIST EN 1991-1-7/A101 Splo&ni vplivi = Nezgodni vplivi = Macionalni | General actions = Accidental actions = National
dodatek annex
SIST EN 1991-2 Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 2. del: Eurocode 1_: Actions on structures = Part 2: Traffic EN 1991-2
Prometna obteZba mostov loads on bridges
SIST EN 1991-2/AC Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 2. del: Eurocode 1_: Actions on structures = Part 2: Traffic EN 1991-2/AC
Prometna obteZba mostov loads on bridges
~ Evrokod 1: Vplivi na konstrukcije = 3. del: Eurocode 1: Actions on structures = Part 3: -
SIST EN 19913 Vpliv Zerjavoy in drugih strojev Actions induced by cranes and machinery EN 19913
SIST EN 1991-4 E}frol:v[l:d 1: Vplivi na konstrukcije = 4. del: Eurocode 1: Actions on structures = Part 4: Silos EN 1991-4
Silosi in rezervoarji and tanks
Maslov standarda v Maslov standarda v Referenéni
1
Uznaka siovenshoga standards slovenskem jeziku? angleskem jeziku standard?
EVROKOD 2: PROJEKTIRANJIE BETONSKIH KONSTRUKCI)
Evrokod 2: Projektiranje betonskih . -
SIST EN 199211 konstrukcij = 11. del: Splosna pravila in Eurocode 2: Design of concrete structures = Part | gy 4gq5.1.4

SIST EN 1992-1-1/AC

Evrokod 2: Projektiranje betonskih
konstrukcij = 1-1. del: Splo&na pravila in
pravila za stavbe

Eurocode 2: Design of concrete structures — Part
1-1: General rules and rules for buildings

EN 1992-1-1/AC

SIST EN 1992-1-1/A101

Evrokoed 2: Projektiranje betonskih
konstrukcij = 1-1. del: Sploéna pravila in
pravila za stavbe — Nacionalni dodatek

Eurocode 2: Design of concrete structures = Part
1-1: General rules and rules for buildings -
National annex

SIST EN 1982-1-2

Evrokod 2: Projektiranje betonskih
konstrukeij = 1-2. del: Projekiiranje
pozarmovamih konstrukcij

Eurocode 2: Design of concrete structures — Part
1-2: General rules = Structural fire design

EN 1992-1-2

SIST EN 1982-1-2/AC

Evrokod 2: Projektiranje betonskih
konstrukcij = 1-2. del: Projekfiranje
poZarmovamih konstrukcij

Eurocode Z: Design of concrete structures = Part
1-2: General rules = Structural fire design

EN 1992-1-Z/AC

SIST EN 1992-1-2/A101

Evrokod 2: Projektiranje betonskih
konstrukcij = 1-2. del: Projekiiranje
poZarmovamih konstrukcij = Nacionalni
dodatek

Eurocode 2: Design of concrete structures — Part
1-2: General rules = Structural fire design -
National annex

Evrokod 2: Projektiranje betonskih

Eurocode 2: Design of concrete structures — Part

stavbe

General rules and rules for buildings

SIST EN 1992-2 konstruked] - 2. del: Betonski mostovi - 2: Concrete bridges — Design and detailing rules EN 1992-2
Projektiranje in pravila za konstruiranje
Evrokod 2: Projektiranje betonskih . - _
SIST EN 1992-2/AC konstrukci — 2. del: Betonski mostovi — E_”am“t‘:t??'g” MS““.““’ ztr:x.lr.“ PI:” EN 1932-2/AC
Projektiranje in pravila za konstruiranje - eoncrete bridges — Lesign an lling rules
e y Eurocode 2 = Design of concrete structures
g Evrokod 2: Projektiranje betonskih _ o 1 s i L 2 .
SIST EN 1982-3 konstrukci - 3. del: Zadrzevalniki tekogin Part 3: Liquid retaining and containment EN 1992-3
structures
EVROKOD 3: PROJEKTIRANJIE JEKLENIH KONSTRUKCIJ
Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij . . )
SIST EN 199311 — 1-1. del: Sploéna pravila in pravila za Eurocode 3: Design of steel structures — Part 1-1: | gy 4gg3.1.1

SIST EN 1993-1-1/AC

Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij
= 1-1. del: Splosna pravila in pravila za
stavbe

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-1:
General rules and rules for buildings

EN 1993-1-1/AC

SIST EN 1983-1-1/A101

Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij
= 1=1. del: Splogna pravila in pravila za

stavbe = Macionalni dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures — Part 1-1:
General rules and rules for buildings = National
annex

Vecnamenski objekt
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za hladnooblikovane tankostenske profile in
ploéevine

formed members and sheeting

Naslov standarda v Naslov standarda v Referencni
1
e DT E ST slovenskem jeziku? angleskem jeziku standard?
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij . - .
y o Eurocode 3: Design of steel structures — Part 1-2:
SIST EN 1993-1-2 - 1:2. qgl. §plo§na pravila = PoZamoodporno General rules — Structural fire design EN 1883-1-2
projektiranje
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij . = - -
SIST EN 1993-1-2/AC —1-2. del: Splosna pravila — Pozamoodporno | Z4"0CCde 3: Design of steel structures —Part 1-2: | o 4ag5 4 o0
PP General rules — Structural fire design
projektiranje
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel sfructures = Part 1-2:
SIST EN 1993-1-2/A101 = 1-2. del: Splo&na pravila = PoZamoodporno | General rules = Structural fire design = Mational
projektiranje — Nacionalni dodatek annex
E\;rgk{;d E:SPrg;kuranp_lpklsthdk;:lnstruk{':llj Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-3:
SIST EN 1983-1-3 = 1=J. del: splosna praviia = Jocatna praviia | cone o) yjes - Supplementary rules for cold- EN 199313

SIST EN 1993-1-3/AC

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij

= 1-3. del: Splo3na pravila = Dodatna pravila
za hladnooblikovane tankostenske profile in

ploéevine

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-3:
General rules = Supplementary rules for cold-
formed members and sheeting

EN 1993-1-3/AC

SIST EN 1993-1-3/A101

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij

= 1-3. del: Splo3na pravila = Dodatna pravila
za hladnooblikovane tankostenske profile in

ploéevine — Nacionalni dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-3:
General rules = Supplementary rules for cold-
formed members and sheeting — National annex

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-4:

obremenjen s preéno obteZbo

Plated structures subject to out of plane loading

SIST EN 1993-1-4 = 1-4. del: Splo3na pravila = Dodatna pravila | General rules = Supplementary rules for stainless | EN 1993-1-4
za nerjavna jekla steels
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel sfructures — Part 1-4:
SIST EN 1993-1-4/A101 = 1-4_ del: Splo3na pravila = Dodatna pravila | General rules = Supplementary rules for stainless
za nerjavna jekla — Nacionalni dodatek steels — National annex
Evrokod 3: Projekiiranje jeklenin konstrukeij . - )
SIST EN 1993-1-5 — 1-5. del: Ploséevinasti konstrukdijski Eurocode 3: Design of steel structures — Part 1-5: | gy 1gg3.1.5
N Plated structural elements
elementi
Evrokod 3: Projekiiranje jeklenin konstrukeij . - )
N ; - - Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-5:
SIST EN 1993-1-5/AC =1-5. d_sl_ Plo&Zevinasti konstrukcijski Plated structural elements EN 1993-1-5/AC
elementi
Evrokod 3: Projekiiranje jeklenih konstrukeij . - _ .
SIST EN 1993-1-5(A101 — 1-5. del: Plo&gevinasti konstrukcijski E:‘T?:: i'mD“f'QI" of s‘;‘*' 5"“5:'““9'5 Part 1-5:
elementi = Nacionalni dodatek ale uctural elements = nal annex
Evrokod 2: Projekiiranje jeklenih konstrukeij . - .
SIST EN 1993-1-6 — 1-6. del: Trdnost in stabilnost lupinastin | curocede 3: Design of steel structures — Part 1-6: | £y 409315
- Strenght and Stability of Shell Structures
konstrukcij
Naslov standarda v Maslov standarda v Referencni
Oznal 1
e R slovenskem jeziku? angleskem jeziku standard3
Evroked 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij .
) . " ] ) Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-6:
SIST EN 1993-1-6/AC = 1-6. del._ _Trdnost in stabilnost lupinastin Strenght and Stability of Shell Structures EN 1993-1-6/AC
konstrukcij
Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures — Part
SIST EN 1993-1-6/A101 = 1-6. del: Trdnost in stabilnost lupinastin 1-6: Strenght and Stability of Shell Structures =
konstrukcij = Macionalni dodatek National annex
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij X . .
SIST EN 1993-1.7 - 1-7. del: Plocevinasti konstrukcijskidel | Curecode 3: Design of steel structures —Part 172 | o 4 gg3.1.7

SIST EN 1883-1-T/AC

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij
= 1-7. del: PloCevinasti konstrukcijski del
obremenjen s preéno obteZbo

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-7:
Plated structures subject to out of plane loading

EN 1993-1-T/AC

SIST EN 1993-1-7/A101

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij
= 1-7. del: PloCevinasti konstrukcijski del
obremenjen s preéno obteZbo = Nacionalni
dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-7:
Plated structures subject to out of plane loading -
National annex

Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-8:

Zilavost in lamelarni lom

propereties

SIST EN 1993-1-8 = 1-8. del: Projekiiranje spojev Design of joints EN 1993-1-8
SIST EN 1993-1-8/AC Evrokod 3 Prgek‘_lj ranje jsk!enlh konstrukcij Eurqmde 3 Design of steel structures = Part 1-8: EN 1993-1-8/AC
= 1-8. del: Projektiranje spojev Design of joints
Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij X . :
. P, N ; . | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-8:
SIST EN 1993-1-8/A101 = 1-8. del: Projekfiranje spojev — Nacionalni Design of joints - National annex
dodatek
SIST EN 1993-1.8 Evrokod 3 Projektiranje jekienih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-8: | o 4004 4 g
= 1-8. del: Utrujanje Fatigue
SIST EN 1993-1-8/AC Evrokod 3 Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-9: | oy 004 4 giae
= 1-8. del: Utrujanje Fatigue
1. Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 1-8:
SIST EN 1593-1-8/A101 = 1-8. del: Utrujanje = Nacionalni dodatek Fatigue = National annex
Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part
SIST EN 1993-1-10 = 1-10. del: |zbira kakovosti jekla glede na 1=10: Material toughness and through-thickness | EN 1993-1-10

SIST EN 1993-1-10dAC

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij
= 1-10. del: |zbira kakovosti jekla glede na
Zilavost in lamelarni lom

Eurocode 3: Design of steel structures = Part
1=10: Material toughness and through-thickness
propereties

EN 1993-1-10/AC

SIST EN 1993-1-10/A101

Evrokod 3: Projektiranje jeklenin konstrukcij
= 1-10. del: Izbira kakovosti jekla glede

na Zilavost in lamelami lom = Nacionalni
dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures = Part
1-10: Material toughness and through-thickness
propereties — Mational annex

Vecnamenski objekt

PZI

stran: 8
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nateznimi komponentami

components

Naslov standarda v Maslov standarda v Referenéni
lovenskega standardat
e = slovenskem jeziku? angleskem jeziku standard3
Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures —
SIST EN 1983-1-11 = 1-11. del: Projekiiranje konstrukcij z Part 1-11: Design of structures with tension EN 1993-1-11

SIST EN 1983-1-11/AC

Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij
= 1-11. del: Projektiranje konstrukcij z
nateznimi komponentami

Eurocode 3: Design of steel structures —
Part 1-11: Design of structures with tension
components

EN 1833-1-11/AC

SIST EN 1993-1-11/A101

Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij
= 1=11. del: Projektiranje konstrukcij z
nateznimi komponentami — Nacionalni
dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures =
Part 1-11: Design of structures with tension
components — National annex

SIST EN 1993-1-12

Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij
= 1-12. del: Dodatna pravila za razSiritev
uporabe EN 1833 za jekla do frdnosti S 700

Eurocode 3: Design of steel structures — Part
1-12: Additional rules for the extension of EN
1983 up fo steel grades S 700

EMN 1993-1-12

SIST EN 1983-1-12/AC

Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij
= 1-12. del: Dodatna pravila za razSiritev
uporabe EN 1833 za jekla do trdnosti 5 700

Eurocode 3: Design of steel structures — Part
1-12: Additional rules for the extension of EN
19593 up to steel grades S 700

EN 1893-1-12/AC

SIST EN 1993-1-12/A101

Evroked 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij
= 1«12. del: Dodatna pravila za razsiritev
uporabe EN 1933 za jekla do trdnosti 5 700
= Nacionalni dodatek

Eurocode 3: Design of steel structures = Part
1-12: Additional rules for the extension of EN
1983 up to steel grades S 700 = MNational annex

Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij

Eurocode 3: Design of steel structures = Part 2:

SISTEN 198932 — 2. del: Jekleni mostovi Steel Bridges EN 19853-2
Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 2:
SIST BN 1993 2L — 2. del: Jekleni mostovi Steel Bridges EN 1953-2/A0
Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij . . -
SIST EN 1993-2/A101 — 2. del: Jekleni mostovi - Nacionalni Eurocods 3: Design of steel structures — Part 2:
Steel Bridges — Mational annex
dodatek
Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures — Part 3
SIST EN 1993-3-1 = 3-1. del: Stolpi, jambori in dimniki = Stolpi | -1: Towers, masts and chimneys - Towers and EM 1993-3-1
in jambori masis
Ewroked 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures — Part 3
SIST EN 1983-3-1/AC = 3-1. del: Stolpi, jambori in dimniki = Stolpi | -1: Towers, masts and chimneys = Towers and EM 1993-3-1/AC
in jambori masis
Ewrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 3-1:
SIST EN 1993-3-1/A4101 = 3-1. del: Stolpi, jambori in dimniki = Stolpi | Towers, masts and chimneys = Towers and masts
in jambori = Nacionalni dodatek = National annex
. Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 3-2: ’
SIST EN 1583-3-2 = 3-2. del: Stolpi, jambori in dimniki — Dimniki | Towers, masts and chimneys — Chimneys EN 1993-3-2
Maslov standarda v Naslov standarda v Referencni
loven: standardal
Uznaka glpvenakoga . slovenskem jeziku? angleskem jeziku standard?
Evroked 3: Projekiiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part
SIST EN 1993-3-2/A101 = 3-2. del: Stolpi, jambori in dimniki = Dimniki | 3-2: Towers, masts and chimneys = Chimneys =
— Nacionalni dodatek National annex
SIST EN 1993-4-1 Evrokod 3 F_’rojgkliranis jeklenih konstrukeij E!Jromds 3: Design of steel structures = Part 4-1: EN 1993-4-1
= 4-1. del: Silosi Silos
SIST EN 1993-4-1/AC Evrokod 3 I?rojgkliranja jeklenih konstrukeij E!JI'DL‘.DGB 3: Design of steel structures — Part 4-1: EN 1993-4-1/AC
= 4-1. del: Silosi Silos
" Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel struciures = Part 4-1:
SIST EN 1983-4-1/A101 = 4-1. del: Silosi = Nacionalni dodatek Silos- National annex
SIST EN 1993-4-2 Evrokod 3 Projskliraljis jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 4-2: EN 1993-4-2
= 4-2. del: Rezervoarji Tanks
SIST EN 1993-4-2/AC Evroked 3: Projekiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 4-2: | o 004 4 5iae
= 4-2. del: Rezervoariji Tanks
" Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 4-2:
SIST EN 1953-4-2/A101 = 4-2. del: Rezervoarji = Nacionalni dodatek | Tanks — National annex
- Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures - Part 4-2:
SIST EN 199343 = 4-3. del: Cevovodi Pipelines EN 19934
- Evrokod 3: Projektiranje jeklenih konstrukcij | Eurocode 3: Design of steel struciures = Part 4-3:
SIST EN 1993-4-3/AC — 43, del: Ce i Pipelines EN 1993-4-3/AC
" Evrokod 3: Projekiiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures — Part 4-3:
SISTEN 1293-4-3A101 = 4-3. del: Cevovodi = Nacionalni dodatek Pipelines = National annex
SIST EN 1993-5 Evmkm? 3 Pfojs!diranja jeklenih konstrukeij E!Jlmmds 3: Design of steel structures - Part 5: EN 1993-5
= 5. del: Pilotiranje Piling
SIST EN 1993-5/AC Evrokod 3: Projekfiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 50 | oy yogq eiae
= 5. del: Pilotiranje Piling
" Evrokod 3: Projekiiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 5:
SIST EN 1993-5/A101 = 5. del: Filotiranje = Nacionalni dodatek Piling = National annex
SIST EN 1993-6 Evroked 3: Projekiranje jeklenih konstrukeij | Eurocode 3: Design of steel structures - Part 6: | o) 4004 ¢
- 6. del: Zerjavne proge Crane supporting structures
SIST EN 1993-8/AC Evroko[_j 3t Projektiranje jeklenin konstrukel] | Eurocode 3: Design of steel structures = Part 8. | o ygg3.a/a0
- 6. del: Zerjavne proge Crane supporting structures
Evroked 3: Projekiiranje jeklenih konstrukcij . : _ .
SIST EN 1993-6/A101 - 6. del: Zerjavne proge - Nacionalni Furcods 5: Design of sisel stnichures —Part 6:
dodatek Crane supporting structures — National annex
EVROKOD 4: PROJEKTIRANJE SOVPREZNIH KONSTRUKCIJ
Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih Eurocode 4: Design of composite steel and
SIST EN 1994-1-1 konstrukcij iz jekla in betona = 1-1. del: concrete structures — Part 1-1: General rules and | EN 1994-1-1
SploSna pravila in pravila za stavbe rules for buildings

Vecnamenski objekt
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Oznaka slovenskega standarda®

Maslov standarda v
slovenskem jeziku?

Naslov standarda v
angleskem jeziku

Referenéni
standard3

SIST EN 1984-1-1/AC

Evrokod 4: Projekiiranje sovpreznih
konstrukei iz jekla in betona = 1-1. dal:
Sploéna pravila in pravila za stavbe

Eurocode 4: Design of composite steel and
concrete structures — Part 1-1: General rules and
rules for buildings

EN 1994-1-1/AC

SIST EN 1984-1-1/A101

Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih
konstrukci iz jekla in betona = 1-1. del:
Sploéna pravila in pravila za stavbe —
Nacionalni dodatek

Eurocode 4: Design of composite steel and
concrete structures = Part 1-1: General rules and
rules for buildings — National annex

SIST EN 1984-1-2

Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih
konstrukcij iz jekla in betona = 1-2. del:
Sploéna pravila = PoZamoodpomo
projektiranje

Eurocode 4: Design of composite steel and
concrete structures = Part 1-2: General rules =
Structural fire design

EN 1984-1-2

SIST EN 1984-1-2/AC

Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih
konstrukei iz jekla in betona = 1-2. del:
Sploéna pravila = PoZamoodpomo
projektiranje

Eurocode 4: Design of composite steel and
concrete structures = Part 1-2: General rules =
Structural fire design

EN 1984-1-2/AC

SIST EN 1984-1-2/A101

Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih
konstrukci iz jekla in betona = 1-2. del:
Sploéna pravila = PoZamoodpomo
projektiranje = Macionalni dodatek

Eurocode 4: Design of composite steel and
concrete structures = Part 1-2: General rules =
Structural fire design — National annex

Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih

Eurocode 4: Design of composite steel and

1-1. del: Splo&na pravila in pravila za stavbe

1-1: General rules and rules for buildings

SIST EN 1994.2 konstrukcij iz jekla in betona = 2. del: concrete structures = Part 2: General rules and | EN 19942
Sploéna pravila in pravila za mostove rules for bridges
Evrokod 4: Projekiiranje sovpreznih Eurocode 4: Design of composite steel and
SIST EN 1994-2/AC konstrukci iz jekla in betona = 2. del: concrete structures — Part 2: General rules and EN 1994-2/AC
Sploéna pravila in pravila za mostove rules for bridges
Evrokod 4: Projektiranje sovpreznih ) . .
== = - _ y Eurocode 4: Design of composite steel and
SIST EN 1984-2/A101 ;‘;T:;:‘;{;Jm TI{:‘:I:;L?;E mi&i _ concrete structures — Part 2: General rules and
Nacicnalni dodatek rules for bridges — Mational annex
EVROKOD 5: PROJEKTIRANJE LESENIH KONSTRUKCIJ
Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij | Eurocode 5: Design of imber structures — Part
SIST EN 193511 1-1. del: Splo&na pravila in pravila za stavbe | 1-1: General rules and rules for buildings EN 1995-1-1
SIST EN 1995-1-1/A1 Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukeij — | Eurocode 5: Design of imber structures — Part EN 1995-1-1/A1

SIST EN 1985-1-1/AC

Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukeij —
1=1. del: Splo&na pravila in pravila za stavbe

Eurocode 5: Design of timber structures — Part
1-1: General rules and rules for buildings

EN 1995-1-1/AC

SIST EN 1985-1-1/A101

Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukeij —
1-1. del: Splo3na pravila in pravila za stavbe
= Nacionalni dodatek

Eurocode 5: Design of timber structures — Part
1-1: General rules and rules for buildings =
Mational annex

poZarnovarmnih konstrukeij

1-2: General rules = Structural fire design

Maslov standarda v Maslov standarda v Referenéni
1
Ozaln Samiskgs sEntama slovenskem jeziku? anglezkem jeziku standard3
Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij . ; ] _
SIST EN 199512 - 1-2. del: Splona pravila - Projekiiranje | Croc0d@ 5: Design of timber structures —Pant g 1og5.1.5

SIST EN 1995-1-2/AC

Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij
= 1-2. del: Sploéna pravila - Projektiranje
poZarnovamih konstrukcij

Eurocode 5: Design of timber structures = Part
1-2: General rules — Structural fire design

EM 1995-1-2/AC

SIST EN 1985-1-2/4101

Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij
= 1-2. del: Splosna pravila = Projektiranje
poZarnovarnih konstrukeij — Nacionalni
dodatek

Eurocode 5: Design of timber structures - Part
1-2: General rules = Structural fire design =
National annex

Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij —

Eurocode 5: Design of timber structures = Part 2:

zidovje

masonry structures

SIST EN 1995-2 2. del: Mostovi Bridges EN 1995-2
% Evrokod 5: Projektiranje lesenih konstrukcij = | Eurocode 5: Design of timber structures = Part 2:
SISTEN 1995-2/A101 2. del: Mostovi = Nacionalni dodatek Bridges — Nafional annex
EVROKOD 6: PROJEKTIRANJE ZIDANIH KONSTRUKCIL
Evrokod 6: Projektiranje zidanih konstrukcij | Eurocode 6: Design of masonry siructures — Part
SIST EN 1996-1-1 = 1-1. del: Pravila za armirano in nearmirano | 1-1: General rules for reinforced and unreinforced | EN 1996-1-1

SIST EN 1996-1-1/AC

Evrokod f: Projektiranje zidanih konstrukcij
= 1-1. del: Pravila za armirano in nearmirano
zidovie

Eurocode 6: Design of masonry sfructures = Part
1-1: General rules for reinforced and unreinforced
masonry structures

EM 1996-1-1/AC

SIST EN 1996-1-2

Evrokod 6: Projektiranje zidanih konstrukcij —
1-2. del: Splogna pravila = PoZamoodporno
projektiranje

Eurocode 6: Design of masonry structures — Part
1-2: General rules = Structural fire design

EN 1886-1-2

SIST EN 1996-1-2/AC

Evrokod &: Projektiranje zidanih konstrukcij
= 1-2 del: Splosna pravila - FoZamoodporno
projektiranje

Eurocode & = Design of masonry structures
Part 1-2: General rules — Structural fire design

EM 1996-1-2/AC

Evrokod 6: Projektiranje zidanih konstrukcij

Eurocode 6: Design of masonry structures = Part

nearmirane zidane konstrukcije

masonry structures

SIST EM 1896-2 = 2. del: Projektiranje z upostevanjem izbire | 2: Design considerations, seleciion of materials  |EM 1596-2
terialov in izvedba zidovja and execution of masonry
Evrokod 6: Projektiranje zidanih konstrukclj | Eurocode 6: Design of masonry structures = Part
SIST EN 1996-2/AC = 2. del: Projektiranje z upoStevanjem izbire | 2: Design considerations, selection of materials | EM 1996-2
terialov in izvedba zidovia and execution of masonry
Evrokod &: Projektiranje zidanih konstrukcij | Eurocode &: Design of masonry sfructures = Part
SIST EM 1996-3 = 3. del: Poenostavijene raéunske metode za | 3: Simplified calculation methods for unreinforced |EM 1596-3
nearmirane zidane konstrukcije masonry structures
Evrokod 6: Projektiranje zidanih konstrukclj | Eurocode 6: Design of masonry structures — Part
SIST EN 1996-3/AC = 3. del: Poenostavijene ratunske metode za | 3: Simplified calculation methods for unreinforced | EM 1996-3/AC
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Naslov standarda v Maslov standarda v Referencni
1
A R R slovenskem jezikuz angleskem jeziku standard?
EVROKOD 7: GEOTEHNICNO PROJEKTIRANJE
Evrokod 7: Geotehniéno projektiranje = 1. Eurocode 7: Geotechnical design = Part 1:
SISTEN 19971 del: Sploéna pravila General rules EN 19971
Evrokod 7: Geotehniéno projektiranje = 1. Eurocode 7: Geotechnical design = Part 1:
SIST EN 1997-1/A101 del: SploZna pravila = Nacionalni dodatek General rules = Mational annex
Evrokod 7: Geotehniéno projektiranje = 1. Eurocode 7: Geotechnical design = Part 1:
SIST EN 1997-1/AG del: Splo&na pravila General rules EN 1997-1/AC
Evrokod 7: Geotehniéno projektiranje = 2. Eurocode 7: Geotechnical design — Part 2:
SISTEN 19972 del: Preiskovanje in preskusanje tal Ground investigation and testing EN 19972
Evrokod 7: Geotehniéno projektiranje = 2. Eurocode 7: Geotechnical design — Part 2:
SIST EN 1997-2IAG del: Preiskovanje in preskusanje tal Ground investigation and testing EN1997-2/AC
EVROKOD &: PROJEKTIRANJE POTRESNOODPORNIH KONSTRUKCIJ
Evrokod &: Projekiiranje potresnoodpormih Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-1 konstrukcij = 1. del: SploSna pravila, potresni | resistance - Part 1: General rules, seismic EN 1998-1
vplivi in pravila za stavbe actions and rules for buildings
Evrokod &: Projekiiranje potresnoodpormih Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-1/AC konstrukcij = 1. del: Splosna pravila, potresni | resistance = Part 1: General rules, seismic EN 1998-1/AC
vplivi in pravila za stavbe actions and rules for buildings
Evrokod &: Projekiiranje potresnoodpomih . .
- X . . | Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-1/A101 kanstrukcij - 1. del: SploSna pravila, patresni | o qiance ~ part 1: General rules, seismic
vplivi in pravila za stavbe — Nacionalni . P .
actions and rules for buildings = National annex
dodatek
Evrokod &: Projekiiranje konstrukcij na Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SISTEN 19382 potresnih podrogjin - 2. del: Mostovi resistance ~ Part 2: Bridges EN 1996-2
Evrokod &: Projekiiranje konstrukcij na Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SISTEN 1298-2/A1 potresnih podrogjin - 2. del: Mostovi resistance — Part 2: Bridges EN 1595-2/A1
Evrokod &: Projekiiranje konstrukcij na Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SISTEN 1998-2/AC potresnih podrogjin - 2. del: Mostovi resistance ~ Part 2: Bridges EN 1995-2/A0
Evrokod &: Projekiiranje konstrukcij na . .
SIST EN 1998-2/A101 potresnih podrojin = 2. del: Mostovi = Puraroda §: Design of struciues for earthquals
- - resistance — Part 2: Bridges — National annex
Macionalni dodatek
I ; Eurocode 8: Design of sfructures for earthquake
Evrokod &: Projekiiranje potresnoodpomih X X .
SIST EM 1998-3 konstrukcij - 3. del: Ocena in prenova stavb rems!ar!na = Part 3: Assessment and retrofitting EN 1998-3
of buildings
X RTPRR » Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-3/AC Evrokod 8: Projekiiranje poiresnoodpomnin | o ioonee  part 3: Assessment and retrofiing | EN 1998-3/AC
konstrukcij - 3. del: Ocena in prenova stavb g
of buildings
MNaslov standarda v MNaslov standarda v Referencni
i
SERSONT T SO slovenskem jeziku2 angleskem jeziku standard3

SIST EN 1998-3/A101

Evroked 8: Projektiranje potresnoodpormin
konstrukcij = 3. del: Ocena in prenova stavb
= Nacionalni dodatek

Eurocode 8: Design of structures for earthquake

resistance = Part 3: Assessment and retrofitfing
of buildings = MNational annex

Evrokod 8: Projektiranje potresnoodpornih

Eurocode B: Design of structures for earthquake

za konstrukcije

SIST EN 1998-4 knnstmkg] = 4. del: Silosi, rezervoarji in rsistance — Part 4: Silos, tanks and pipelines EN 19984
cevovodi
Evrokod 8: Projektiranje potresnoodpornih Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-4/A101 konstrukcij = 4. del: Silosi, rezervoarji in resistance = Part 4: Silos, tanks and pipelines =
cevovodi = Macionalni dodatek Mational annex
Evrokod 8: Projektiranje potresnoodpornih Eurocode B: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-5 konstrukcij = 5. del: Temelji, oporne resistance = Part 5: Foundations, retaining EN 1938-5
konstrukcije in geotehniéni vidiki structures and geotechnical aspecis
Evrokod 8: Projekfiranje potresnoodpornih Eurocode B: Design of structures for earthquake
konstrukcij = 5. del: Temelji, oporne resistance = Part 5: Foundations, retaining
SIST EN 1998-5/A101 konstrukcije in geotehniéni vidiki = Nacionalni | structures and geotechnical aspects — National
dodatek annex
Evrokod 8: Projekfiranje potresnoodpornih Eurocode B: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-6 konstrukcij — 6. del: Stolpi, jambori, dimniki | resistance — Part 6: Towers, masts and chimneys EN 19386
Evrokod 8: Projekfiranje potresnoodpornih Eurocode 8: Design of structures for earthquake
SIST EN 1998-6/A101 konstrukcij — 6. del: Stolpi, jambori, dimniki - | resistance — Part 6: Towers, masts and chimneys
MNacionalni dodatek = National annex
EVROKOD 9: PROJEKTIRANJE ALUMINIJSKIH KONSTRUKCL
Evroked 9: Projektiranje konstrukcij iz . . L .
SIST EN 1999-1-1 aluminijevih ziitin = 1-1. del: Spiogna pravila | £Ur°c0de 9: Design of aluminium structures EN 1999-1-1

Part 1-1: General structural rules

SIST EN 1989-1-1/A1

Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz
aluminijevih zlitin = 1-1. del: Splo&na pravila
za konstrukcije

Eurocode 8: Design of aluminium structures =
Part 1-1: General structural rules

EN 1998-1-1/A1

SIST EN 1999-1-1/A101

Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz
aluminijevih zlitin = 1-1. del: Splo&na pravila
za konstrukcije = Nacionalni dodatek

Eurocode 9: Design of aluminium structures
= Part 1-1: General structural rules = National
annex

Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz

Eurocode 9: Design of aluminium structures —

SIST EN 1999-1-2 aluminijevih ;Iitin =12. q_sl: Projektiranje Part 1-2: Structural fire design EN 1988-1-2
poZamovamin konstrukcij
Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz . . . . _
SIST EN 1999-1-2/AC aluminijevih Zlitin — 1-2. del: Projektiranje E”dm:”;_‘*;;u[’;f'grﬁm E:”'f"“ ium siructures EN 1999-1-2AC
poZamovamih konstrukcij art - ral fire design
Vecnamenski objekt PZI stran: 11
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Naslov standarda v Naslov standarda v Referencni
1
e T siovenskem jeziku? angleskem jeziku standard3
Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz
1. aluminijevih zlitin = 1-2. del: Projektiranje Eurocode 9: Design of aluminium structures —
SIST EN 1999-1-2/A101 poZarmavamih konstrukcij — Nacionalni Part 1-2: Structural fire design — Mational annex
dodatek
Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz ~ . L
SIST EN 1998-1-3 aluminijevih zlitin = 1-3. del: Konstrukcje | Sorocede 9: Design of aluminium structures — | gy 4590.1.3
obéutijive na utrujanje Part 1-3: Structures susceptible to fatigue
Evrokod 3: Projekiiranje konstrukcij iz Eurocode 9: Design of aluminium structures
SIST EN 1999-1-3/A101 aluminijevih zlitin — 1-3. del: Konstrukcije — Part 1-3: Structures susceptible to fatigue —
obcutljive na utrujanje = Nacionalni dodatek | Mational annex
Evrokod 9: Projektiranje konstrukcij iz - : - _
SIST EN 1999-1-4 aluminijevih zlitin — 1-4. del: Hladna E‘:’:T‘glgf'g"g ?'“2'“ '“lmhf‘”"ﬁct"'“ EN 1999-1-4
oblikovane konstrukcijske plogevine a ) -lormed structural sheeting
Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz ~ . L
SIST EN 1998-1-4/AC aluminijevih zlitin = 1-4. del: Hladno E:dm‘;f’f_‘glg‘:::i"sgfsﬂrﬂnmg‘lr:h‘fe“lﬁ“”“ = |EN 1998-14aC
oblikovane konstrukcijske ploéavine ) 9
El\;r;?;;ei:hiﬂi:k_h?lp :;nﬂlr::rfg = Eurocode 9: Design of aluminium structures
SIST EN 1998-1-4/A101 oblikovane konstrukcijske plocevine - ;::rl 1I-I: Cold-formed structural sheeting =
Nacionalni dodatek fonal annex
Evrokod 3: Projekiiranje konstrukcij iz . . -
SIST EN 1998-1.5 aluminijevih zlitin = 1-5. del: Lupinaste Eurocode 9: Design of aluminium structures — | gy 1g9g.1.5
konstrukcije Part 1-5: Shell structures
Evrokod 9: Projekiiranje konstrukcij iz . -
DO ) 3 Eurocode 9: Design of aluminium structures =
SIST EN 1999-1-5/AC :Lu;:;:ljj:;;:zlmn = 1-5. del: Lupinaste Part 1-5: Shell structures EN 1999-1-5/AC
Evrokod 9: Projekfiranje konstrukcij iz . . - _
SIST EN 1988-1-5/A101 aluminijevih Zlitin = 1-5. del: Lupinaste Furocada 9: Design of aluminium siniciures
konstrukcije - Nacionalni dodatek Part 1-5: Shell structures — National annex
Vecnamenski objekt PZI stran: 12



mprojekt )
. 3.1 NACRT GRADBENIH KONSTRUKCIJ

Matjaz Avsic s.p., Krska vas 7D, 8262 Krska vas §t. projekta :03/09

5 RISBE

5.1 Armaturni nacrt talne plosce
5.2 Armaturni nacrt plosce nad kletjo
5.3 Armaturni nacrt vertikalnih in horizontalnih vezi

Vecnamenski objekt PZI stran: 13



Detalli:

[6] RA ¢12, 1 = 1.00
50 =3.2
50 2912 S3_ 8,20 1 s1-¢8/20
2¢12E S si- =321
SPECIFIKACIJA MREZ S500—B 2912 — | L t s
oo 3
1 myepie dimenzije kom. kg/m? T kg - /6 5 s 1
=$: Pozicija girina | dolZina o
o - T
7 0385 2.20 6.00 6 6.04 | 478.37 1-2912 2-2912 ’
° 2 Q385 2.20 1.81 6 6.04 144.31 1-2012 22012 M M
3 Q385 1.80 6.00 2 6.04 130.46 S1-35x68,/20 S2-8x¢8/20
4 Q385 1.80 181 2 6.04 39.36 M Fr F M r
5 Q385 0.56 1.85 4 6.04 25.03 - DISTANCNA ARMATURA
LI | . L 15 o ! 4=] 250 [
- J -
SKUPAJ: | 817.53 I I 96 5 2 1. | spodnja zaseitana plast ail 30 mm IA)%
[fe}
E | | 9) 2. | Zgornja zas&itna plast a2 | 20 mm
I e o) * -
; 0 o l l /Qﬁ\%\ /Q:b\%\ ooy 3. | Spodnja armatura b1 21 mm
Nl YR 1R x% ot X()/ ot NN 4. | Zgomja armatura b2 | 21
S 44 1R s 44 |3-2012 : e
Jf I / 3_2¢12 vsota: | 92 mm
i | USTREZA UK16 FRANK h= 1158 mm
|
Ly
I
SIDRNA DOLZINA ARMATURE S400 (BETON C25/30 XC1 S4) I I
- e
Pfe‘mer premer |sidrma dolZing nodomﬁs‘mo sidrna predker‘f/éms'em WZ[Z:;G;O ° ;CWJ : :
palice |stremena lo (cm) dolzina (cm) stikovanin palc | krivitve stremme : : OL(?Q OL(?Q
[} [} ravna ®=90° dolZina|dolzina < 25% D (cm) Is (cm) 1 83 88
Lbeq | kljuk X x
r D) | Leea Mike I +7/ IS Zf/ IS
(\/ ] —
: 8 1 E 8
8 26 < Lbe 8 4 7.00 3.2 = i 5 5
0 32 <] Lo.eq 23 5 7.00 40 s Il = s
12 39 x| Loeq | 27 6 1.00 48 3';?7 N < 7#’?
14 45 % Lbieg 32 7 1.00 56 = 2 11 s \%/ 5
76 52 Lo.eq 36 8 7.00 6.4 © Il GO —
9 61 i Lze 43 0 7.00 76 Mo L 88 T
Lo B I [ ] A 0 1 2 3 4 5
Y MO
8 3.2 8 9‘ 11 A /Q$ |IIII|IIII|IIII|II |IIII|
. [ ~3.1 ~ &
1k wh ploste d=25cm A I}l mprojekt
1k = +0.00 = 151.12 (absolutno)
I 1
IZVLECEK ARMATURE S400-B I
5 : : PROJKTANT: mprojekt, projektiranje, nadzor, svetovanje, MatjoZ AvSi¢ s.p., Krska vas 7D, 8262 Krska vas
N € ol a b c dolZina TS
slel ]° P P P ’ s E o o ¥ o o oo 2222 NVESTITOR: KRAJEVNA SKUPNOST JESENICE NA DOLENJSKEM,
© [m] | [m] | [m] [m] 8 10 12 14 16 19 % %T A Q“a%%\ 049%%\ 2‘% 2? ’ JESENICE 11A, 8261 JESENICE NA DOLENJSKEM
7 8 | RA | 12 | 6.00 6.00 T08.00 —|= 11 Y o NS - o=
Q )
2 8 | RA | 12 [ 320 320 25.60 | oy NS N NAROCNIK: OBCINA BREZICE,
a 3 5 e T T ies TeE 504 I CESTA PRVIH BORCEV 18, 8250 BREZICE
i i i Il o
4 0 | RA | 12 | 1.85 1.85 18.50 - 1 17 b i OBJEKT: VECNAMENSK| OBJEKT
5 5 | RA | 10 | 2.00 2.00 30.00 | T [1/1 =0 |
VRSTA GRADNJE: DOZIDAVA
6 24 | RA | 12 | 0.50 | 0.50 7.00 24.00 L] L] L] L] L
b S1-35x98 /20 S2-8x98,/20 ) -
a 1-2812 22812 ODGOVORNI PROJEKTANT: MatjaZ Av&i¢ dipl.inZ.gr., 1Z5-G-2113
1-2912 2-2012
PP S 706 | RA 8 016 | 0.20 | 0.10 0.98 103.88 VRSTA PROJ. DOKUMENTACIJE: PZI
b@b s2 6 | RA 8 | 0.6 | 0.55 | 0.10 .68 26.88 1-8912 1=600
. S3 | 38 | RA | B | 025037010 159 60.42 600 2-8¢12 1=320 VRSTA NACRTA, 3T. PROJEKTA: NAGRT GRADBENIH KONSTRUKCIJ, 03/09
320
3-8¢12 =188 MERILO: 1:50 &t.risbe:
7838 | 18.90 | 17394 | 0.00 | 0.00 | 0.00 188 5 1
SKUPAJ 271.22 | kg < ?12 - .
SKUPAJ 0.00 kg 2 914 DATUM: junij 2014
SKUPAJ 271.22 | kg
ARMATURNI NACRT TALNE PLOSCE
Detajli:
[6] RA ¢12, 1 = 1.00
50 =-3.21
20 2912 T S3- 98,20 T |-s1-98/20 30
zsz R L B .
SPECIFIKACIJA MREZ S500—B 2012 — | L MR
a3 W - — 53 B
< mrgjie dimenzije kom. kg/m?* T kg — 26 SRS .
| L~ Pozicija Sirina | dolZina E*
6 1 + ]g
1 Q385 2.20 6.00 6 6.04 | 478.37 1-2¢12 2-2012 '
° 1 2 Q385 2.20 1.81 6 6.04 144.31 1-2012 22012 M \</‘
3 Q385 1.80 6.00 2 6.04 | 130.46 S1-35x¢8,/20 S2-8x¢8/20
4 Q385 1.80 1.81 2 6.04 39.36 M Fr F M r
5 Q385 0.56 1.85 4 6.04 25.03 - DISTANENA ARMATURA
LI | . L 15 ! 4=] 250 [
- J -
6 SKUPAUJ: 817.53 I I 56 7 3 2 1. | Spodnja za¥&itana plast all 30 mm |/‘%
S 1N —
— o) @ — 2. | Zgornja zad&itna plast a2 | 20 mm
b o}
4 1o} S‘ i‘ l l Q/b Cb\ Q/b %,\ | S S‘ 3. | Spodnja armatura b1 | 21 mm
o » % ik 9V P 9 b R
§ Jr Jr : : X q/ X/q/q/ Jr Jr 5_oa1o 4. | Zgornja armatura +b2 | 21 mm
Jr | | 3_2¢12 vsota: | 92 mm
i T USTREZA UK16 FRANK h= 158 mm
|
Ly
I
SIDRNA DOLZINA ARMATURE S400 (BETON C25/30 XC1 S4) : :
- e
premer | premer |sidrna dolZina nadoemestna sidrna redker‘iiéms'em p[emer ” ;CWJ : :
palice |stremena lo (cm) dolZina (cm) sf\'kovmmhjpo\c vriri/?tovezg streme 1 OLQQ OL(?Q
n
[ [ ravna ®=90° dolZina|dolzina < 25% D (ecm) Is (cm) I I 88 88
e j X
- ™ Lb.eq kULXMe 1o f/ (g "’7/ 0§
o I A ° H = o
8 26 %|_Lbeq 18 4 1.00 3.2 %, : : (s ,%
0 32 %|_Lbieq 23 5 7.00 4.0 s IR o, s
2 39 «|_Lb,eg 27 6 7.00 Z8 3?7 il ‘é 7&’?
14 45 %|_Lb.eq 32 7 1.00 5.6 % " I I s . \% 5
6 52 %_Lbieq 36 8 7.00 6.4 0 ) - 7’
- L OB
9 61 Lbe 43 0 7.00 7.6 o
- 13 1N S L] 00 0 1 2 3 4 5
Y MO
8 3.2 8 9‘ 11 A /Q$ |IIII|IIII|IIII|II |IIII|
- I ~3.1 ~&
I vrh plosée d=25cm R i k
X p @ Mprojekxt £0.00 = 15112 (absolutno)
I
IZVLECEK ARMATURE S400-B I
5 : : PROJKTANT: mprojekt, projektiranje, nadzor, svetovanje, MatjaZ Av&i¢ s.p., Krska vas 7D, 8262 Krska vas
N g i a b c dolZina 55
Slel ]° P ’ o 7 o o l | o - oo 2292 NVESTITOR: KRAJEVNA SKUPNOST JESENICE NA DOLENJSKEM,
© [m] | [m] | [m] [m] 10 12 14 16 19 % % A Q%%%\ 69%%\ 2? 2? ’ JESENICE 11A, 8261 JESENICE NA DOLENJSKEM
7 T8 | RA | 12 | 6.00 5.00 708.00 - | I | Y D - 4L
S [aIAS)
2 8 | RA | 12 | 320 320 2560 | Ty SENS N NAROCNIK: OBCINA BREZICE, 5
5 5 e T 7 88 T8 5 o1 : : CESTA PRVIH BORCEV 18, 8250 BREZICE
4 0 | RA | 12 | 1.85 1.85 18.50 - 11 17 o i OBJEKT: VECNAMENSK| OBJEKT
5 5 | RA | 10 | 2.00 2.00 30.00 | T (11 =6 |
VRSTA GRADNJE: DOZIDAVA
6 24 RA 12 | 0.50 | 0.50 1.00 24.00 L [ [ [ [ ]
e S1-35x28,/20 S2-8x98,/20
a 1-2912 2-2812 ODGOVORNI PROJEKTANT: Matjaz Av&i¢ dipl.inZ.gr., 1ZS-G-2113
1-2¢12 2-2012
PR S1 | 106 | RA 8 | 016 | 0.20 | 0.10 0.98 703.88 VRSTA PROJ. DOKUMENTACIJE: PZI
b@b S2 6 | RA 8 | 016 | 0.55 | 0.10 17.68 26.88 1-8912 1=600
. S3 [ 38 | RA | B [025] 037010 159 60.42 600 2-8612 =320 VRSTA NACRTA, $T. PROJEKTA: NAGRT GRADBENIH KONSTRUKCIJ, 03/09
320
3-8¢12 =188 MERILO: 1:50 &t.risbe:
7838 | 18.90 | 17394 | 0.00 | 0.00 | 0.00 188 5 1
SKUPAJ 27122 | kg < ?12 ) unit 2014 .
SKUPAJ 0.00 kg S 214 DATUM: Junij
SKUPAJ 27122 | kg

ARMATURNI NACRT TALNE PLOSCE




4—-8¢12 1=170

(+)SPODNJA ARMATURA

(—)ZGORNJA ARMATURA

170
T-2012 2-2612
N T-2012 2-2012
Detalli: S1—44x98 /20
o T
[5] RA $12, 1 = 1.00 | ' —]
50 B | | | | | — _|-0.10
20 . . 7 . 7 . 7 -
[ N 7 7 7 i~
? 95)( S0 95)( So 25*9 3o S
o S “lo <0 <0 <0 <o
iy -« ov|od —
~ ~ aE QO
| | ) o O O
it " i Vot TS
K K < X
RORTN © o ) o 1) o %) DISTANCNA ARMATURA
SRS <l g e :
QX / Vv O)( 0)( 0)( d=| 150 mm
V*/ (g)/\ q/ \'7/ <VQ /\’)/ <VQ /\’)/ <V© /\g)% 1. | Spodnja zad&itana plast al| 20 mm
o q &) &) &) o . 0
% 2. | Zgornja za&itna plast a2 | 20 mm
Q/ 3. | Spodnja armatura b1| 21 mm
q/@\@fg@ 4. | Zgornja armatura +b2 | 16 mm
g 8 KDV vsota: | 77 mm
SIDRNA DOLZINA ARMATURE S400 (BETON C25/30 XC1 S4) §7 010 ] § USTREZA UKO7 FRANK h=|73 | mm
) .. ) delez s remer | Sidran] " ﬁ\ S¢e|d=1 "
premer | premer sidrna dolzina nadomestna sidrna rekrivan iem pt e = vrn plosce /m _| |
palice |stremena lo (cm) dolzina (cm) Stpikovomhjpo\c Vrirfv?fvezo str?me " Dtgg " % . . .
¢ o ravna 090" |dolzinaldolzina < 25% D (cm) |Is (cm) . _ 59 il o O\ O LO
—— ﬁ Lbeq | Kkljuke I [ ué 5%7 N= QSLF/\iQ o s | | RS - O ;
. L AT ] \ - 5 0 < D NGRS
fal | O O O
8 26 %|_Lbieq 18 4 7.00 32 4 - 010
10 32 x| Lbeq | 23 5 1.00 40 1-2412 4—241/4 2 ¢Wp\o ge d=15¢m
12 39 | Lbea | 27 6 1.00 4.8 =12 T Oﬁ}@c
14 45 x|_Lbyeq 32 7 1.00 5.6 OO &
16 52 < Lbieq 36 8 7.00 6.4 © “ “ “
19 61 %|__Lb,eq 43 10 1.00 7.6 éo(é? éj%(gyo OAQ%(@O OAQ%(@O
/A ey ey S
5 =5 5 v © Dy SV SV B
] ~ NS v Vv v NI o~ o
Y ala s g e
v b B - - - et 0 1 2 3 4 5
e N EN | | | | | |
n | 8y 09 A S T Y T T T T Y
<0 0 <0
ZVLECEK ARMATURE S400—B I — D. mprOjekt +0.00 = 151.12 (absolutno)
L L]
: < a b c dolZina S1-44x98/20 . e . . )
N £ 9, $ PROJKTANT: mprojekt, projektiranje, nadzor, svetovanje, MatjoZ Avsi¢ s.p., Krska vas 7D, 8262 Krska vas
a ° N @ ) ? ") @ 1-2012 2—2912
o 1-2¢12 2-2612
(][] L [m] l GINE R L N N — e NVESTITOR: KRAJEVNA SKUPNOST JESENICE NA DOLENJSKEM,
i : i B -~ : JESENICE 11A, 8261 JESENICE NA DOLENJSKEM
. 2 8 RA 72 | 3.20 3.20 25.60 1-12¢12 1=600
3 8 RA 2 | 1.85 1.85 14.80 600 2-8812 1=320 ENIK: OBCINA BREZICE,
a RA | 12 | 170 770 580 320 NAROCNIK: CESTA PRVIH BORCEV 18, 8250 BREZICE
. 5 20 | RA | 12 | 0.50 | 0.50 7.00 20.00 OBJEKT: VECNAMENSKI OBJEKT
_ SPECIFIKACIJA MREZ SPODNJA ARMATURA SPECIFIKACIJA MREZ ZGORNJA ARMATURA VRSTA GRADNJE: DOZIDAVA
S500—B S500—-B
ﬁp B o 2 JU’p : o 2
i ST | 724 | RA | 8 [015 [020 010 0.95 117,80 mreze | dmenzie kom. | ka/m" | Zkg mreze | Omenzie kom. | kg/m* | kg ODGOVORNI PROJEKTANT: Matjoz AV&¢ diplinz.gr., 125-6-2113
b@b S2 36 RA 8 0.15 | 0.15 | 0.10 0.85 30.60 Pozicija sirina dolzina Pozicija Sirina dolzina
a VRSTA PROJ. DOKUMENTACIJE: PZI
1 Q385 2.20 2.85 3 6.04 113.61 R139 125 2.20 8 153 33.66
< S3 72 RA 8 | 0401007 0.87 62.64 2 Q385 1.63 2.85 1 6.04 28.06 R503 2.20 3.00 8 457 241.30 .
b . : 55 550 s 5 i T VRSTA NACRTA, 3T. PROJEKTA: NACRT GRADBENIH KONSTRUKCIJ, 03/09
4 Q385 163 4.35 [ 6.04 42.83
5 Q385 1.58 6.00 1 6.04 57.26 SKUPAY: 274.96 MER”_O: 1:50 St.risbe:
86.565 | 0.00 |170.35| 0.00 | 000 | 0.00 6 Q385 158 155 [ 6.04 14.79 52
SKUPAJ 256.88 | kg < #12 7 Q196 2.20 2.50 1 3.08 16.94 DATUM: junij 2014
SKUPAJ 0.00 kg z 914
SKUPAJ 256.88 kg SKUPAJ: | 446.90
Prerezi:
Prerez A-A 010 Prerez B-B Prerez C-C Detaji: SIDRNA DOLZINA ARMATURE S400 (BETON C25/30 XC1 S4) IZVLECEK ARMATURE S400—B
A:. . o . delez s sidranj o
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_ - — 1 7 45 - = 50 = 6 6 RA | 14 | 459 759 27.54
™~ I 8 = = . 3 59 o7 7 7 RA | 12 | 459 759 18.36
o ‘N’ 8 g 5 = = 5 50 - 0 | 28 | RA | 14 | 411 71 175.08
RN . . 2 | 16 | RA | 14 | 3.09 3.00 49.44
N e 12012 8 3.2 8
N —Eigqq)g/zo 8 6 | RA | 12 | 0.50 | 0.50 1.00 76.00
o 9 44 | RA | 14 | 025 | 1.20 1.45 63.80
«Q 1 36 | RA | 14 | 025 | 2.89 314 113.04
=321 Jﬂ Jﬂ 1-4212 1=600 3 8 RA T4 [ 025 112 137 10.96
S -~ -~ 600 2— 4412 1=320
N 520 ST | 231 | RA 8 | 015 | 0.20 | 0.10 0.95 219.45
- , , ) ‘
S2 | 20 | RA & | 020|043 | 010 156 31.20
[1—-2e12 |2—2012 1-2012 |2=2012 S3 | 240 | RA | 8 | 0.20] 020 | 0.0 170 264.00
-2tz y 2mzenz 12012 y B 2mzonz S4 | 60 | RA & | 015 | 0.20 | 0.10 0.95 57.00
S1-45x08 /20 S1-45x88 /20
v [ V1 T WV 1 v wi [T w1 T Vi IRV
i | | | o) | | | ] 234.38 | 0.00 | 207.04 | 471.03 | 0.0 0.00
: : == : o : — — = SKUPAJ 4442 | kg < 912
7 B SKUPAJ 471.03 kg > #14
o .2§||/ 3.30 ,||"25j||’ 3.30 N 2 .ZEjI/ 3.30 /||.,25/||/ 3.30 /||./25/||, 1.25 | — —
o o o oo
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. . . o 18 2 3 3 3 g mprojekt £0.00 = 151.12 (absolutno)
P : Lol : Bk 11 5 &5
g 1 17 Z 8 g . 1
18 | | | "» 18 PR I [ e % %r PROJKTANT: mprojekt, projektiranje, nadzor, svetovanje, MatjaZ Avsi¢ s.p., Krska vas 7D, 8262 Krska vas
SLO SLO (\‘A o < [ <
T -0.10 -0.10 -0.10 -0.10 -0.10
s 3 W3 3 S S J— J— J— S J— —L N% INVESTITOR: KRAJEVNA SKUPNOST JESENICE NA DOLENJSKEM,
- o - 010 © L ) — ~ |, | a : JESENICE 11A, 8261 JESENICE NA DOLENJSKEM
-3 ¢ —U. o — — n [te}
vrh plogte d=25cm vrh plos¢e d=15cm E L o o NAROCNIK: 0BCINA BREZICE,
-V ’ CESTA PRVIH BORCEV 18, 8250 BREZICE
b
Jﬁ OBJEKT: VECNAMENSKI OBJEKT
© e z 2
i 3 <) o <) s o <~ &
N i 53 i 3 5|5 i § 5|5 VRSTA GRADNJE: DOZIDAVA
o N - L] <39 Mo <3 ¥ iR
S5 NN S 308 9= 30 5 o= ODGOVORNI PROJEKTANT: Matjaz Av&i¢ diplinZ.gr., 1Z5-G-2113
- = - = Mo \ |
(&N} M o <
29, 3.30 129, 3.30 i 25|, 2.47 1,29, 413 1,29, 1.25 1 S v = o VRSTA PROJ. DOKUMENTACIJE: P2l
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- — ~ ~ <
- T - 5 - — = T T 0 VRSTA NACRTA, 3T. PROJEKTA: NACRT GRADBENIH KONSTRUKCIJ, 03,/09
I | | | A | {—1 —} "o “lo “lo
I I L I L
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600 2—8012 1=320 44912 1=310 453 6412 —180 ARMATURNI NACRT VERTIKALNIH IN HORIZONTALNIH VEZI
320 310 189




